
Compétences linguistiques générales en chinois

Infos pratiques

> ECTS : 4.5

> Nombre d'heures : 42.0

> Niveau d'étude : BAC +1

> Période de l'année : Enseignement second 

semestre

> Méthodes d'enseignement : En présence

> Forme d'enseignement : Travaux dirigés

> Ouvert aux étudiants en échange :  Oui

> Composante : Langues et cultures étrangères

> Code ELP : 4V2LCLGP

Présentation

Ce bloc d’enseignement de la licence LEA se divise en 

deux éléments.

Grammaire/Traduction

Consolidation de l’apprentissage des caractères chinois 

et de la transcription selon le système

pinyin. Poursuite de l’initiation à la graphie et l’ordre à des 

traits composant les sinogrammes.

Apprentissage des éléments fondamentaux de la phrase 

chinoise. Apprentissage de la

grammaire conformément au contenu du manuel.

Compréhension et expression orales :

Poursuite de l’appprentissage de la phonétique du 

mandarin (Putonghua). Conversation et

dialogues.

Objectifs

Grammaire/Traduction :

Les cours du S2 visent à la poursuite de l’acquisition 

des notions fondamentales des éléments de la phrase 

en chinois moderne : substantifs, adjectifs verbaux, 

prépositions, adverbes.

Exercices de traduction pratiqués à partir des leçons du 

manuel.

Compréhension et expression orales :

Apprentissage de la conversation et des dialogues.

Évaluation

. Contrôle continu :

Grammaire/Traduction : évaluation continue dans le 

cadre du cours et examen partiel en fin

de semestre.

Compréhension et expression orales : évaluation continue 

dans le cadre du cours et examen

partiel en fin de semestre.

. Contrôle dérogatoire (session 1)

Grammaire/Traduction : Évaluation écrite : durée 1H30

Compréhension et expression orales : Evaluation orale à 

partir d’un texte tiré du manuel

(durée 15 minutes).

. Modalités de seconde chance (session 2)

Grammaire/Traduction : Évaluation écrite : durée 1H30

Compréhension et expression orales : Evaluation orale à 

partir d’un texte tiré du manuel

(durée 15 minutes).

Pré-requis nécessaires

Bonne maîtrise de la langue française.

La connaissance des leçons et des caractères acquis au 

semestre 1 de la L1 est nécessaire.

Compétences visées

Maîtrise du système de transcription (pinyin), 

prononciation des

tons, conversation orale et pratiques d’expressions. 

Mâitrise de 300 sinogrammes

fondamentaux.
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> Lu Yan

Responsable pédagogique

yan.l@parisnanterre.fr

> Ying Zhang-colin
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